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G révy papa.
R égi, jó, ősz koponyáján 

Am ennyi szál haj van: 
Lubiczkol vén Grévy papa 

Ezer annyi bajban. 
Hanem azért lemondani: 
K önnyű ám azt kimondani.

Le nem mondasz, állsz keményen;
Erezed, hogy véled  

A dicső köztársaság is 
H itvány semmivé lett.

H agyd el öreg! — Senki, senki 
Azt az egyet meg nem m enti!

Állj már félre, —
Kártyavár volt, bizd a szélre.

De megtenni? —
Abból ugyan nem lesz semmi.

Hosszú életen keresztül,
Ha dolgától ráért:

Küzde bölcsen s óvatosan 
A respublikáért.

Híressé lön »amendement«-ja, *)
Ahány trón van tűzre szánja.

Nos vén C ato:
Voltál-é előrelátó?

Gondoltad-e valamikor,
A m ig vágytál rája :

H ogy ilyen  lesz álmaidnak 
Szép respublikája ?

H ogy az egy bolondok-háza,
Millióknak örök láza,

Bűnök fészke —
S hogy e bűnök bakja léssz te?

Dehogy hitted, G révy papa!
S ha álmodban láttad 

Régen, ami bús való m a :
Megborsózott hátad.

S mikor aztán fölébredtél,
Azt vélted, hogy sokat ettél 

Késő este —
S álmod absurdumot feste.

Szegény vén republikánus!
A mag, m elyet hintél,

Mind kikelt, —  nagy a szabadság,
Ámde nincs tekintély.

S az üres trónra e nélkül,
r '

U r gyanánt a csőcselék ül.
lm  az eszmény! —

A való sarába veszvén.

*) Az »A m endem ent Grévy« te tte  ism ert republikánus névvé  
a m ai e lnököt. E  szerin t a köztársaság elnöki székére soha sem  
lenne választható  o ly a n  ember, k i uralkodóktól ered, uralkodókkal 
rokon.

S ha a tenger piszkos bajból 
Epén kijutottál,

Valid be: vöt és állam form át 
Roszul választottál.

S ha a kirá ly  s czifra népe 
Bevonul az Elyséebe:

Bókolj m élyen  
S lelkedből kiáltsd, h o g y : éljen !

D iák ism eretek  tára.
Terjeszti: Hnkovay \lisen(iiis.

— Szörnyű sok az éret­
len firma most az egyete­
men. így  lesz kisdedovó a 
hadastyán-egyletből.

— Ha ez igy megy to­
vább, külön dajka-váróter­
met és pólya-garderóbot 
kell nyitni a tantermek 
mellett.

— Szép dolog is az, mi­
kor az ember az anyatej­
jel szívja magába a tudo­
mányt

— Én már el vagyok ké­
szülve rá, hogy valamelyik 
tehetséges fiam lesz profesz- 
szorom az univerzitáson.

— Megismerkedtem egy 
kis szőke sanszonettel. 
Harmadikán történt és ka- 
todikán nem volt már egy 
fityingem sem. Ez aztán az 
igazi fe,jö-leány, aki a köl­
tőt imádta bennem.

— Bevetődtem az egyetemre, egy kis délelőtti 
álomra. Hogy menni akarok, néhány gólya azzal a 
nótával tartóztat, hogy:

Ne menj el, maradj itt,
Majd meglátod, jobb lesz ü t !

Visszavágtam nekik az én nótámmal:
A jogásznak megtiltani nem, lehet,
H ogy ne m enjen, ha e lhúzták a delet.
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Zarándoklás ZESomá/ba,.
— Mogt és hajdan. —

Sanyaró Vendel
nyögései.

Nincs vakság ko ra  m ár, de za­
rándok  azért van elég még.

Am a zarándok  képe a korra l 
szint, alakot vált.

Nincs omló haj, sem kiaszott arcz 
szőrcsuha, nagy b o t —

Jól ápo lt haskó , toka, rózsaszín 
o rr  ma a jelvény.

Még csak az ú tra  kelés m ódjában 
is annyi különbség !

Z úg , zakatol, dübö rög  paripája 
a vaskocsi so rn ak  

És a z so lo z sm á k  helyt éles fü tty  
hangzik az égbe. 

lm  a zarándokok  ottbenn  párnás 
székeken  ü lnek ,

S szen te lt ajkaikon felhangzik 
gyakran  ilyen szó :

»T artom  !« — »Adom !« — »Fórpász!« — »Czú !« — »Drú !« »Und !« — » V íz i!« »Czukassza !« 
»MajzliU — »R ebesszer!« — »Blind!« — »Nixblind !« — »K óstál!« — »Föl a k ó s tá t !«
Csak m ikoron pitym allik  a hajnal, elernyed a szent nép,
S édesen alszanak ok. Csak az Úr szem e s a m asinista 
Őrzi, hogy a hívek nem  a m ennyországba robognak.

— Itt a tél s még mindig 
nem akar fagyni. Alig vá­
rom. az időt, hogy az eresz* 
röl a jégcsapok lecsüngje­
nek. Mikor a vizet enni lehet, 
csak nem bolondidtam meg, 
hogy igyam.

— Milyen világ! Még 
annak a kálvintéri köalak- 
nak is ju t téli bunda, csak 
nekém nem.

— Fölmondták a laká­
sunkat, — s most egy havi 
ágyat keresünk 3 személyre 
heti részletfizetéssel.

— A  főnököm rám 
kiált: »Sanyaró ne málés- 
kodjék< ! — Honnan is tel­
nék ? felelém busán.

— Karácsonykor ün­
neplem ötven éves jubileu­
mát a pápaszememnek.

— Ha már gombának 
kell nőni a szobámban: 
mért nem inkább borsika 
terem benne mint penész ?

— Nekünk nem a Hegy­
alján, hanem Árvában szü­
retelnek — mert ott terem a

_ legjobb krumpli.
— Minden diurnista 

hal a halért s od’adná a 
babért a babért.

I
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R ó m a i  ú t .

Jíehogy győzelmet üljön, 
fe le t tü n k  a  pokol,
§Aomába pápa= lá tn i 
Sok 7vép zarándokol.

f é r f i  nép nem indul,
A z  bwnvben konok;
<2)e mennek, m in t a  sáskák, 
A  kedves asszonyok.

(97c m ennek; nem■ lohasztja  
y@evü7i> a  hosszú u t ;
(•'sak a z  boldog közöttük, 
A k i  Ohbmába ju t .

Óte h isz  ez m ind ig  így volt, 
% ivatásuk se m á s :
A  nászút, és Márnába

Vásári rendőrség és művészet.
— Igazán így történt. —

kirándulás.

■/'el férjek !  $  zarándok ■= 

Sereg pé ldá t m u ta t:  
fe g y e  meg m inden  asszony  
A  római utat.

G—czy K—ly. Az ég szerelmére, mit gondol Nadler 
úr ! Szénás szekeret fest ide és borjut! Hiszen a Bomba­
téren nem szabad járni sems zénás szekérnek, sem borjú­
nak! Tessék ezt a fennálló vásári rendhez képest átidomí­
tani, mert a főváros csak nem kompromittálhatja mgát!

Apró l\irek.

^  Le a kalappal akkora erély előtt, mint a mek­
korát Keglevics gróf intendáns ur fejt ki alattvalóival 
szemben. Ma Káldinak, holnap önöknek üti le fejéből a 
kalapot. Mint halljuk, már ki van adva a, parancs, hogy 
aki az Operaház előtt elhalad, ez el ne mulassza kalap­
ját levenni és fehér kesztyűjét felhúzni. Jó hogy nem 
lakunk keletebbre, mert akkor a saruinkat kellene meg­
oldanunk, midőn e szent helyhez közeledünk, hol Gessle- 
revics gróf ur honol.

=  A m. k. Operában ezentúl minden héten a szín­
padon is elő fogják adni » Teli Vilmos-1«.

tt Ferdinand pohárköszöntöje. »Hálásan emlékszem 
meg Boulanger, Caffarel, Wilson és a többi urakról, kik 
ügyes taktikájukkal Európa figyelmét elfordították ró­
lam, s én leghőbb vágyamat teljesítvén: uralkodhatom. 
De hálásan emlékszem meg vitéz elődömről, Battenberg 
Sándorról is. Az ő hősiességének köszönhetjük a szliv- 
niczai fényes győzelmet, meg azt, hogy most én vagyok

fejedelem. Kegyelettel emlékszem meg önzetlen lemon­
dásáról. Bárcsak annyira volnék már, mint a mennyire 
ő fensége! Adjon az Isten nekem olyan utódot, ki szint- 
oly hálával ̂ emlékszik meg rólam majdan, mint én derék 
elődömről. É ljen!«

A  A mi katonai tekintélyeinknek ugyan megadta 
Bylandt-Rheidt! Beismerte ugyanis, hogy a kis kaliber 
lehetővé tétele czéljából egyelőre a lövegeket kellett 
aczélhüvellyel ellátni, miután a hadügyminisztériumban 
még nem találták fö l a puskaport!

V  Gróf Zichy Nándor nem hagyja magát. Prokla- 
málja a városházán a pápa világi uralmát. Szegény 
Nándi gróf! Ha ő maga egy kissé világibb volna, akkor 
belátná, hogy az az egyházi állam már csak egyházi álom.

f  Mi a Pétertillér ? Sperrgeld a mennyország ka­
pujához.

=  A ki a Népszínház csütörtöki előadásán jelen volt s lá tta  
azt a virágözönt, amellyel Blahánét elárasztották, meggyőződ­
hete tt róla, hogy ha egy fecske nem is, de egy csalogány csinál 
tavaszt.
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Vásári rendőrség és művészet,
— Igazán íg y  történt. —

(A könnyelmű festőművész a főváros atyáinak nyom ós 
ellenvetése értelmében a s^e;zás szekeret átfestette lisztes sze­
kérnek,  a bocsit m eg kutyának, ami fölött a főváros művészi 
és vásárrendőri bizottsága teljes m egelégedését fejezé ki.)

fÜLETLEN lOMBOK.

Három a m a g y a r!
— K eserű  bűsniagyar á b ránd . —

Háromszor iszik a m a g y a r;
Három a szent száma ; 

Három szín : piros, fehér, zöld 
Festve zász la já ra ;

Három legkedvesb e lő tte :
Bor, zene és szép lá n y ;

H a e három megvan néki,
A búnak fittyet hány.

De hogy szenvedésiböl is 
Kijusson a három,

Nyomta n y a k á t: ta tá r, török, 
Ve'gre német járom.

Hármas csapást három vigasz 
I l le t : mi égi jó !

A szűz dohány, a közös ügy, 
S a z ........... ekzekuezió!

Modern vallomás.

»Ah, úgy szeretlek, úgy imádlak, 
Egyetlen, édes angyalom !. . . 

Neved betűit regg-imámnak 
Minden szavába foglalom.«

Az ifjú íg y . . .  A lány magába : 
»Oh, nem vagyok oly ostoba ! 

Ismerlek, ördög pozdorjája :
Nem is imádkozol soha!«

Tönödések
S e i f f e n s t e i n e r  S o l o m o n t ó l .

— Én oztot hiszek, hojd 
riadjon fagyos lehetett oz o be­
szélgetés o czár és o Bismork 
konczellár oreság kiizt. Oz ered- 
méngy oz lett, hojd o konczellár 
jobban begombolkozott. De hód o 
czár fülengedte: ez annan lehet, 
mert talán o Bismork befötötte 
neki.

— Nodjon jonokoclok, hojd o 
czár o mikor Berlinben kiszállt 
o coupéból, igy kiáltotta f ö l :

»Sohosem nem hittem volna, hojd iljen hideg von 
Németországba /«

— 0  Tisza oreság o dejiczittel ódj jü v i nekem elü, 
mint o baldagodott Lébele Krehn oz ií szegéngységével. 
Hideg is volta és ennie se nem volta neki, hát imád- 
kozta Istenhez : adjon neki tonácst, hojd o szegéngységtül 
elszobodolja mogát. Meg is jeleni neki éczaka ed anyai és 
mandja, hojd oz ü s z e g é n y s é g e  oz, omi fázik . Hát belebójta

o Lébele o kemencze lyokába bele. Csináljon o Lébele o 
nyomor óságnak ed fa in  télirokk, okor fagja  mogát távo­
lodni ü tüle. Lébele fülkel, veszi mértékt o nyamoróság- 
nak és csinál neki edj pampás bondát. Mikor a bonda 
volt kész, Lébele medj a nyamarósághoz fülpróbálkozni 
rája. Hát ja j ! — o dal lesz, o szegéngység ozolott, hojd o 
Lébele nekie edj fa in  bondát csinálta, k ü v é r e b b  lett és o 
télirokk nadjon szök volt. Lébele ójra veszi mértékt, si- 
nál ojra edj bondát, ójra fülpróbálkozza, — o dallesz ojra 
megküvéredte. És ez mindig oddig ismétlüdte mogát, mig 
edszer o Lébele megónta és szépen megfatyta.

— Volokinek o fejét sak akkar lehet telebeszélni 

hojd ha öres.
— Najdon derék, hojd oz elükelü oszonságok 

varrták a római pápának sipkés orongyos misemondó 
önget. De tolán tán ráférte válna ednehángy öng szegéngy 
iskolás jermekekre is. Nem moszáj lett volna épen őrangyal 
kistikolni és drága sipkékel garnirozni.

— 0  ii- várodi pöspök exelencz oreság czitálja ed 
poregráft homisan ; ozotánd czitálja ed lotherános papt 
hamisan. Omin rojta ed sepet se nembámolom mogomot: 
mert czitálta ií exelencziójo o kiizép korbul is hamisan.
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A III . Nzámu pályázó — ingenia conven iun t — csodá­
latos találkozással ugyanezt az eszm ét testesíti meg, gyön- 
gédebb felfogással. Á névtelen  szobrász a dalnok  sán taságát 
az egyik csizm asark hosszabb voltával fejezi ki, am i kevésbé 
bántó.

Z ala György. Részlet. A dal m úzsája lecsapja a don­
gót, m ely a kö ltő t rem ek m ű v ei k iv itelében  hábo rga tja .

Szász G yula. ».<4 m ankós dalnok.«  Mély gondolat, az 
ép verslábak nagy m esteré t — egy kis m űvészi szabadsággal 
persze — féllábunak tü n te tn i föl.

Szécsi A n tal. A rany János m int G iuseppe Verdi 
S zintén  eredeti felfogás. De hisz végre is : m ind a kettő  lantok 
K evésbé világos e lő ttü n k , hogy a drám ai m űvész Feleki Mik­
lós mi okbul o rd ít rek lám ot a kö ltőnek , m iko r ez soha sem 
irt sz índarabot ?

„Arany János emlék.“
— Szobrok pályázata. —



"November 27. 1887. B o r s s z e m  .1 a n k ó .

Ő Is.
E j n y e  m i  j u t o t t  e s z e m b e ! 

É n  m e g  a  f á j ó  s z i v e m r e  

J e l e n t e k  m a r ó d i t  —

V a n  a  k i  m e g g y ó g y í t .

Trónörökösök veszélyben.

San-Re.no, nov. 19.

Róna. Részlet. Az »ágról ágra szálló m adár« a colos- 
salis k ivitelben legalább is pelikánná, a virág meg k áposz ta­
fejjé fogván n ö v e k e d n i: m i sa jnálatta l u tasitjuk  vissza e te r ­
vezetet.

' T ó tli Is tv án . K étségtelenül legkülönb  a lko tása  az 
egész so roza tnak . Minek az a bús, ünnepies, elaggott költő? 
F iatalon és derü lten  lássuk ő t ! Petőfi bará tjához legjobban is 
ta lál a csárda e fö ira tta l : » A j v íg  m a g y a r h o l .«

K oszorúnkat ennek nyu jtjuk  1
A „Borsszem Jankó“-nak

az A r a n y  János em lékszobor« p á lyá za tra  
k ikü ld ö tt m ilb ird i.

L issabun , nov. 20.

A  portugál trónörökös ma nagy veszélyben forgott. 
Bölcsője, eddig meg nem állapított okból, meggyuladt. 
A  fenséges csecsemő, a san-remói példa nagyszerűségén 
felbuzdulva, korát meghaladó lélekjelenlétet tanúsított. 
Mihelyt a tűz környékezni kezdte, tele torokból sivalko- 
dott. E zajnak köszönhető, hogy a palota-őrök megje­
lentek és a nagyobb bajnak elejét vették.

*

M adrid , nov. 21 .

A  spanyol trónörökös életveszélyes bajból mene­
kült. Ma az utczán sétálni volt dadájával. Egy épülő­
félben levő ház mellett haladtak el. Alig hogy elmentek 
onnan, öt órával rá az emelvényről egy tégla hullott alá. 
A  lakosság meggondolva, mily katasztrófa válhatott 
volna ebből, a legnagyobb mértékben fel volt izgatva. 
Estére nagy kivilágítás a trónörökös szerencsés megme­
nekülésének örömére. O fensége jó hangulatban van, ami 
fényesen mutatja a kis királyi csemetének hősi jellemét, 
melynek kifejtésére nagy befolyással volt a bécsi főher- 
czegi bácsi ajándéka: egy csokoládéból való uj kaliberű 
M annlicher-p uska.

Darmstadt, nov. 22.

A hesseni trónörökös ma szokásos reggeli illését 
tartotta: t. ¡.’fölkelés után az ő rendes kis trónusára emel­
ték, hol korát meghaladó komolyságot szokott mutatni. 
A jelenlevő külügyér valamely fontos állampapiros végett 
egy perezre eltávozván, a kis herczeg elveszté az egyen­
súlyt, magas polczáról leesett, fejét megütötte, s ez úgy 
megdagadt, hogy a korona szűknek mutatkozott rája. 
Csak nagy sokára sikerült ő fenségét egy hamarjában 
összeragasztott papíros-koronával lecsöndesiteni.

*

Legrosszabb sorsuk van a bolgár trónörökösöknek, 
mivel Bulgáriában az a divat, hogy oda már kész feje­
delmet hoznak más országból. A  kis trónörökösnek leg­
jobb nem születni, mint ahogy Ferdinánd fejedelemnek 
nem születik fia. Tudja előre, hogy úgy sem ő lenne a 

[ fejedelem.
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A ez ári látogatás.
,  — F ro m  our own. —

A LA legyen, — ez is megvolt ; 
Nem dőlt be a magas mennybolt. 

Annyit ért, mint egy m ise: 
Kára, haszna — semmi se.

Másfél tuczat herezeg vára 
Berlinben az orosz czárra;

S  véle, hogy megérkezett, 
Valamennyi ráz kezet.

Szép udvari fogat vitte 
A vén császárhoz vizitre;

Az öreggel válta itt 
Nehány ezuppanós puszit.

Gyorsan múltanak a perczek,
Míg betoppant Bismarck herczeg. 

A két császár örüle, 
Settenkedtek körűié.

Meg akarták tudni tőle,
Hogy mi készül a jövőre f  

S  hogy ők ketten voltalcép 
Mit akarnak és mikép ?

Mi lesz találkájuk haszna ?
Lesz-e nagy harcz a tavaszra ? 

Vagy marad a béke még?
Volt ott kérdezés elég.

/
Ámde Bismarck mit se monda, 
Csak a vállát huzta-vonta,

Mert még aznap nem kapott 
»Budapesti Hírlapot«.

Mert ö is csak abból tudja, 
Merre áll a világ rúdja.

Amit Balogh Pál beszél, 
Bismarck herczeg abból él.

Leidet, nem volt ott a leader,
S  ment a czár nachhause wieder, 

S  távozván, így szólt a czár: 
»Messieurs, au revoir/«

E  szavakkal ö mit érte,
Mire ezélza, kiket sérte:

Mind e kérdés most a fö  — 
Ámde meg nem fejthető.

De Bologh Pál leaderében 
Ez is meg lesz oldva szépen;

S  ezt feszülten várja már 
Bismarck, Vilmos és a czár.

Ruczaháti Tarjagoss Illés ur
hazaffyas pohárköszöntései.

Uram uram Fabinyi The- 
ophil igazságügy miniszter 
úr, — szállók az úrhoz!

Ámbátor sajgó szívvel 
láttam megnyílni az ország- 
ház kapuit, midőn én, Tar- 
jagoss Illés, a hazaleglelkes- 
sebb szónoka rongyos 456 
szavazatoknak hijján nem 
tarthatom meg abba való 
hőssies bévonulásomat : 
mégis megfékezem e gyá­
szos tény által orkánsze- 
rüleg felkorbácsolt indulat­
jaimat, látva, hogy az én 

vértanútársam az ötvenes évekből, Csanyágyi Sándor 
ur is, az átkos kaurrmány agyarkodása mián szintén ki­
csöppent a diétákból, melyekre hazámat önzetlenül sze­
rető kebelem számot tartott. De mondom: daczára e 
gyászos kirekedésnek, mely öt esztendőkre elkészített hon­
mentő interpelláczióimnak húzta ki a földet talpa alól, 
nem szünendek meg utolsó lehelletemig feszült figyelem­
mel késérni hazám bajjait és jajjait.

Szorul szivem, hallván a nyögszót, mely ezernyi 
ajakról felrebbenve, Kárpátoktul Adriákig rengedez, hogy 
»ménkü sok a restánczia!«

Biráink nem bírnak megfelelni a követelménynek 
melyet a külföld elesmerése is tisztjökhöz csatol.

Recsegnek, roskadoznak igazságszolgáltató fóru­
maink oszlopai és elkeseredett birói karunk derittő aga- 
rászatokkal igyekszik búba merült kedélyét felvidítani.

Igenn ! A baj az, hogy hiányzik birósági szerveze­
tünkből a serkentő elem, mely felvillanyozza a vadászat- 
és agarászatban kimerült erőket, felébreszsze a hivatalos 
órák alatt szunnyadozókat és ujult előterjesztésekre 
sarkalja az igazság omlott oszlopzatú előcsarnokában vá­
rakozókat.

De hogy ismét bebizonyítsam hazám eránt lángoló 
önzetlen szeretetemet, kész vagyok — elnémítva függet­
len 48-as szellemű lelkiesméretemet — miniszteri szol­
gálatba állni és hazám javáért városról városra, helység­
ről helységre járva, keselyként őrködő szemekkel oda le­
csapni, hol a hivatalbéli buzgóság akaratlan álomra 
nyomja biráinkat.

És mind e hazaffyas buzgolódásért önzetlen szívem
— illő fixum és utazási költségeken kiviül — nem kéván 
egyebet, mint azon elesmerést, mellyel honffy társaim há­
lás tömege személyemnek adózni fog, ekkép kiáltvánn: 
»Éljen Tarjagoss Illés, igazságügyi fö-inspector, hazai 
judikaturánk lelkes megmentője!«

(— Jóska te, abból a Tisza-czigaróbul vagy egy 
szálat, ha nem szelei is !)
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Dicsőffy Loránd
jubilált m agyar színész a „F .nnónia“ előtt.

Czokvelin!
Hát Czokvelin kell nektek ? 

Az a suszter?
Banda!
Bombinyák, Grengojár, Pá­

risi, Tártüff, dón Czézár — mind 
egy hazug banda, bandissima 
banda, mint a hogyan azt az a 
Moliőr-hamisitó, Gondiné-ferditő, 
Skribe-torzitó kiskakas, a Czok­
velin elibém állította.

Mert jól látott, mikor ott 
ültem előtte az első padsorban 

az ingyen 8 frtos támlányban. »No franczia svindler, ki 
azokkül a nüjánczokkal!«

Hallom, ahogy mögöttem két itész-birász mondo­
gatja: »Ez tud aztán beszélni!«

Mjí az, te banda ? — hogy tud beszélni ? Hát néma- 
játszász, kuka játéknok, hogy ne beszéljen? Hátbeszélni 
is kunszt? Menjen le ez a Czokvelin Nagy-Hajmásra 
és — beszéljen! Tudom megemlegetné! A természet 
azért ád az ő felkentjeinek fizikum-organumot, hogy be­
széljen, morogjon? Hát Lér király beszél? Mekbesz 
beszél ? Petur bán beszél ? Elbeszélni, hogy : »E haza- s 
felségárulót lánczokba verjétek ! Ezt parancsolja Bánk, 
parancsolja a király maga!«

Menjen oda az a motyogó franczia és hallgassa meg 
az én Gyenesemet, mikor kivágja a hangját ebben a ral­
iéban, melyet én — az ő mestere — szabtam hozzá. 
Aztán tessék beszélni!. . . banda!

Egy olyan országban akar példát mutatni a fran­
czia, ahol egyetlen egy családból, mint a milyen a Rózsa­
hegyi család : kitelik a hős apa, a hős anya, a bonviván 
és intrikus, a természeti fi, a naiva, a komikus, kómilta és 
komikum! ahol, mint Ajkán is: megalakult a szinészi 
dámen orsesztrum. Ha lehet nő polgármester mint Ar- 
kanzászban, doktor mint Filadolfiában, nihilista mint 
a moszkók hónában. . . ha lehetnőbül király: csak egy 
lépéssel előre és lehet naivából hős, anyából apa! S én 
nem volnék az a Dichewffy Lóránd aki vagyok, ha tűz- 
lelkemnek s lángelmémnek összecsapó hevéből le nem 
tudnám szűrni magamban Rómeóbul Júliát!

A vasúti stácziótól Ajkára hetedfél órai szekér- 
uton kellett a faluba gyalogolnom, küzködve sárral és ta­
nyai komondorokkal, kik kritikusi méreggel tépegeték 
plaidem klasszikái ránczolatát és »beszéltek« ellenem a 
maguk nyelvén. »Mit ugattok, mit haraptok ? ! « dörgém 
oda nekik, s mélyen megszontyolodva ügettek el az ugatok.

Mert ez a művészet hatalma . . .  banda. Ezt csináld 
utánam, imprezáriós Czokvelin, megjubilálandó ifjoncz 
Náday!

Mily hatásai adtam Júliát, midőn gyöngéd tagja­
imat dagadó keblére zárta Rómeó ? . . . Hogy csuklot-

tam, zokogtam, csicseregtem, nyögtem ? Azt látni és hal­
lani kellett!. . . A  publikum őrjöngött és ötször kellett 
ismételnem a halált. Gyöngéd voltam, gyermeteg és 
bájos! Te pedig Márkus Emilia le vagy döntve! Nő is 
lehet himpellér. Szegényke, sajnállak.

Hiszen csak bennem és általam élsz, banda! . . . . 
hogy köztetek, általatok, miattatok haljak lérkirályi, 
jágói, juliai műhalált. Sanyarúságával vonz engem e 
pálya. Kiki ki kikivánkozik belőle, nem igazi szinészvér.

Solymossy Elek, te is csak forró nyomdokimon 
ugrálsz. Mimelő majmolásod papagálynak szajkói után­
zata. Te komikusán fogod fel Sájlokot . . . .  ez pedig az 
én iskolám. Midőn Lér királyomat Czibakon megterem­
tettem, bőgve harsogott a közönség veszett kaczagása. De 
megelőztelek Elek abban is, hogy nevemről neveznek el 
babér leveles szószt a Pannóniában, mig te mindössze egy 
»Solymosi-kalap«-igbírtál fölvergődni. Gyatra monumen­
tum az, melynek kis ujjam bökésével begyürhetem a 
tetejét.

De mit is tudtok ti ? Ki volna képes közűletek 
arra, mikép kell a »Váljunk el!« legfontosabb jelenetét 
Cziprienne nélkül oda vágni? Ez az én charakter rend­
szerem. De ezt kevesen tudják. Kitől is tudnátok?

Banda!
Terhes vagyok a vágytól s szülnöm kell dicsőségem 

ujabb magzatát, a lyri-komikumot. Most még, félek, nem 
értenétek meg.

Pista, nem kellesz. De mégis, ha isten vagy, csi­
holj ki nekem 5 forint segélyt a nyugdij-alapből.

Banda!

| a THÉDRA.I föLCSESÉGEK.

— A kibocsátó  a váltó a ty ja .
— Jalius Caesar idejében az ö fejével vertél« a pénzt.
— A m ese tanu lságo t szándékló  erkölcsös beszély.
— A hóvirág  m agva ö rü lh e t ha m egérhetik .
— A mag, ha csak lehet, göm bölyű szeret lenni.
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Dr. Hombár M ihály védbeszécLeiből.
—  Tek. T örvényszék! A bün­

tetőjogi beszámításnak alapfeltétele : 
hogy a cselekvő akaratának szabad­
nak kell lennie, és ezen szabad aka­
ratnak  nyilvánulnia kell a bűncse­
lekmény egész folyamán annak befe- 
jeztéig. Ezen igazságnak szem előtt 
való tartásával rablógyilkosság kísér­
letével vádolt Szekeres András véden- 
czem tehát fölmentendő, m ert munka 
közben elfogatván, a bűntett befejezte 
előtt szabad akaratának  h iányá­
ban volt.

-— Tek. kir. Törvényszék, inint rögtönitélő B íróság! 
A kivételes bíráskodásnak csakis egy czélja lehet : a rettentés. 
Anélkül azonban, hogy annak a m egvitatásába bocsátkoznám, 
hogy a retteutési rendszer mennyiben egyeztethető össze a modern 
büntető jogtudomány elveivel, bátor leszek éppen védenczem 
eseténél kim utatni a sta táriális eljárás czélszerűtlenségét és 
jogtalanságát. Védenczem rabolt, gyilkolt, mely cselekményei­
vel eklatánsán bebizonyította, hogy nem fél a statáriális 
e ljá rás tó l; s így a kir. ügyész ur által indítványozott halál- 
büntetés védeuczemnél már nem felel meg a törvény rettentési 
intencziójának, mert a halálbüntetés a törvény szelleme szerint 
csak azokon hajtható végre, k ik  félnek tőle —  m ert azt csak 
a kir. ügyész ur sem gondolhatja, hogy a törvénynek rettentési 
ezélzata az, hogy mások féljenek, m ert az ad absurdum 
vezetne, egyik ember életét eszközül felhasználván a mások 
megfélemlítésére, —  míg védenczem elég fényesen bebizonyí­
totta, hogy nem fél tő le : nála tehát a halálbüntetés czél- 
szerlítlen. De jogtalan is, mert a halálos ítélet védenczemet 
egy törvénytelen cselekmény elkövetésére késztetné. A halá­
los ítélet ellen ugyanis nincs fölebbezés földi bírósághoz, 
de igenis van fölebbezés a legfelsőbb itélö'székhez, mely az 
emberek kegyetlensége helyett végtelen kegyelmével fogadja 
a bűnöst. A közvádló úrnak a védenczemen végrehajtandó 
halálbüntetési indítványának tehát azon folyománya volna, 
hogy védenczem a curiák curiájánál személyesen nyújtsa be a 
fölebbeze'st, ami pedig -— védenczem nem lévén ügyvéd —  az 
ügyvédi rdtts 39. §-ába ütköző zugirászat vétségét tenné s ez 
ellen én, mint ügyvéd, határozottan  tiltakozom. Mindezek alap­
ján  kérem tehát a Tek. Törvényszéket, méltóztassék védenczem 
ellen a statáriális eljárást beszüntetni és ügyét a rendes bíró­
ság illetékességéhez utalni.

mondani szokták : »gut Ding braucht Weil.« — S . A. Az ön Bo- 
mulus-tréfája egykeletü Kóma városával. Az igaz, hogy azóta 
sokat nyúzzák. Mi is lehúztunk már róla egy bőrt ezelőtt vagy

20 évvel, s ezzel m i beérjük. B eérheti ön is. — L . A . M indkét 
tekintetben ki lesz ön e lég itve. — G. B . Kém  szabad keseregni. 
V égre is  ujságlap a »13. J.« és n y ilván  k e ll tartan ia a h ét történe­
tét. Szép sorjában fognak egym ás u tán  következni. M ost is meg- 
dicsérnök, de nem  akarjuk m agunkra zúdítani haragját. — M. Gy. 
F övén ytő l csikorgó levelén  kínnal vergődve át, sajnáltuk a rá for­
d ított időt. — D e é s . A z egy ik  fényképen az ökrök pompásan 
vannak e lta lá lva , m ig  az érdekes urnák arcza egy felism erlietetlen  
ködfolt, a m ely  h íven tü n teth eti fö l a fején  belől kóválygó  sötét­
séget, de a rajzolónak to lla t m egbénítja. A m ásik m eg, bárha 
elsőrendű tisz tv ise lő  és m utatós külsejű úri ember, m égis csak  
m ellékalak. Mi ugyan  nem  vagyunk szenvedélyes pártolói a 
»zsübecz« és »strájm l« nevű  ruhadaraboknak s szívesebben lá t­
nánk az ipséken európai ö ltözetet. D e végre sem  h ihetjük kom oly­
nak a főkap itán y  ur »Ítéletét«, egy  ügydarabot, m elyben az egy- 
ügyüség bujáik odik a legvadabb rabulism ussal — nem  hihetjük  
kom olynak ez iratot, m ely az ország fennállását fé lti nehány  
kaftántól. N y ilván  csak té li sportja az egy szenvedelm es va­
dásznak, akinek elfogyván  a puskapora, o llóva l szolgálja szent 
H ubertust. Kérdés a z o n b a n : a h iva ta l tek in té lyével szabad-é — 
s am i ennél is több : illik-é  i ly  léh a  m ódon visszaéln i ? M agyaror­
szág  szabad ország. S am ig valak i te ttéve l és v ise letével nem  ü t­
közik  bele a törvénybe : ne legyen  bántódása. A k i m egsértette az 
ország m inden polgárait egyform án oltalm azó tö r v é n y t: az nem  
a hernyósipkás P á v el zsidó, hanem  a főkapitány ur ; és igy , ha 
valak i k ö v etett el m egrovandó cse lek ed e te t: az nem  a zsidó, 
hanem  a főkapitány ur. Nem  hisszük, hogy a belügyi m iniszter  
ur, ha tudom ására ju t ez a nem telen  hajsza, annak véget ne ves­
sen. M ert u tc u n q u e : jogállam ban élünk. V alljon  a türelm es 
ökrök ott azon a fotográfián nem -é azokat a zsidókat példázzák, 
kik  tom pa m egadással váltakozó té tlen  ajvaj bőgéssel v iselik  el 
a rajtok e lk övetett hetm anságokat, s nem  tudják merre visz az ut 
Budavárra, ahol va n  igazság. •—• V. E. A  »B. J.«1885. folyam á­
nak m árczius 8-iki szám ában, kevés változással, benne foglaltatik  
a képeszm e. — í íe m o . K erült benne. P ostását arra kérjük, hogy  
lev e lé t  ne a m i jó  szom szédunk, a zongora-, puskapor- és fogvájó­
kereskedőnek a  fiókjába vesse. — P á n c s o v a . A z igazgatósággal 
k özöltük  a  kérelm et, bár nem  hisszük, ho g y  czé lt érünk. — S. R. 
E z egyszer üresen járt. — R h d n d rn . H át m edikus? A z m indent 
m egm agyaráz. »Nekünk« sok olyas m ulatságos, am i »nekik« bor­
zalm as. A z  ön  levele, m ely  eredeti gondolkozásu főnek nyila tko­
zata, am a derült bölcselő nyom án jár, aki azon őrült, hogy a tövis 
közt rózsa terem . A  feddés m ia tt kár v o lt annyira m egilletődni. 
E z is csak katona dolog. Szent a barátság. K . I .  K öszönjük ezt 
is. A z elm ésség elm ésség m arad akárhol s akárm ikor. Kár, hogy  
a képm utató convenien tia  e líté li. D e azért el nem  v eszn ek ; a 
szóhagyom ány fentartja, s ez ta lán  tovább, m int a nyom tatás. — 
S z . P .  I . A zok a »ezégészek« m indenre képesek. A  »szabász«-tól 
az »ábrándékos« bokrétáig. H ogy ezek nyom ába bátran lép ett oda 
a »szabadékozott naplám pa gyár is«, ezen ne csodálkozzunk. 
A  m agyar n yelv , úgy  lá tszik , szabadékos Csáky szalm ája le tt már. 
A  »kézm űzet« b. E ötvös szava. A  k éziratot hétfőre várjuk. — 
F . Gíy. M ost, h o g y  a régóta  soros közlendők sűrűjén áthatoltunk, 
következik  jó  D . M. A több ivel is sietünk. M ég ez évben lem or­
zsoljuk. — Zi k v cz . Több része bevált. —- N év m g y . K ényszere­
dett é lez. — St. S. K övér bogár. E eltűztük . — Brbrss. N em  
v ette  leve lü n k et ‘í — Soniiam lm lo. Dicsőffy Lórándot már jó  ideje, 
h o g y  nem  az alak m egterem tője irja. D e h á t : a lig  is van lapunk­
nak egy  alakja, am ely  csupán egy  to lib ó l szárm aznék. — F . S. 
Az előző üzenet önnek is szól. Sanyarónk nyögései szám talan ke­
belből fakadnak. A  szerkesztői appretura term észetesen kiterjed  
m inden egyes aforizm ára. — W , A . H át nagysokára m egszólalt 
őn is  ? Ő szinte a m i e fö lö tt való örvendezésünk. A  küldem ény tar­
talm as. Jövőre kérjük ú g y  adni föl lev e lé t  (m ert m ár m ost ism ét 
vérm eskedünk), h o g y  csütörtökön kapjuk. N ehány »külön« sor is 
e lte lt vo lna . — R o sc in s . A  »Színészek Lapja« az ő energikus n yel­
vével példát m utat a több i lap  savós, h ig  irásm odorának. »Nem  
ezekről (M osonyiékról) van  szó — íg y  dörög legutóbbi szám á­
ban — hanem  a pozsony-tem esvári színügyről, m ely  nem zeti ügy, 
s a m ely  m e lle tt a m űbarátok tevékenysége hazafiuság, a m ienké 
pedig k u ty  alcötelesség.« N o  Xjóri, ez aztán  a nűjáncz !

Felelős szerkesztő: CSICSERI BORS.



oiyitása a H a j
tüdőgümökór (sorvadás, ászkor), fulladozás (ziha), 

idült légcaöhum t stb-nek a gáz

EXHALATIO
által (végbél allövelet utján).

Az orvosok leghihetetlenebb, látszólag elérhetetleu eszménye 
|j ezen gyógymóddal, teljes tökéletesnn el van érve. A meglepő csalba 

tatlan gyógyeredményröl lég világosabban a kővetkező, bárcsas rfivlden 
I de lehetőleg szószerint idézett bizonyítványok szóllanak, világhírű pro- 
| fessoroktól melyek a bel és külföld orvosi szaklapok által tökéletesen 
I igazoltattak ír.

Dr. Bergeon tan ár. Három napi gáz exhalátio után, végbél 
allövellet által, a köhögés és kiköpés rendkívüli csökkenése, s végül 
azok tökéletes megszűnése, — a láz, izzadás s a hörgés végkép elmúlik. 
A test súlya hetenkint */■— 1 kilóval szaporodik. — Hasonló gyors gyó- 

I gyulás a már előre haladt sőt még az évek óta tartó tüdögümfikórnál 
is. — A beteg felgyógyul s a legeröfeszitöbb életmódot képes lesz ismét 

| folytatni.
Dr. Cornil ta n á r : „A zihánál a gáz exhalatió után V* órával a 

Jéghiány tetemes csökkenése áll b«. Folytatott gyógymód mellett a roha­
mok nem fordulnak többé elő. — Tüdöyész és fulladozásnál a gáz exba- 
latió kipróbált kitűnő gyógymódnak bizonyult.

Dr. Dujardin Beaum etz ta n á r. Még a hangvesztett, gümőkór 
I által roncsolt hangszálaknál is a gáz exhalátiónak megkezdése után 2— 

3 héttel a daganatok gyógyitása s gyors beheggedése állott be, daczára 
| annak hogy fele a tüdőnek már szét volt roncsolva.

Dr. M’Langhlin, a kórház vezető Philadelphiában 30 beteget 
I gyógykezelt a tüdögümökór legfőbb fokán a gáz exlialátióval, valameny- 

nyi alaposan ki lett gyógyítva.
Naponta szaporodó orvosi gyógyjelentések a legörvendetesebb 

| híreket, közlik az elért kedvező gyógyeredményekröl, s az említetteken
I kívül még számtalan biztmyitvány áll rendelkezésre hasonlóan a leghi- 

j.resebb professoroktól. A bécsi csász. k ir .  közkórházban  is már alkal-
II -mazást nyert a gáz exhalátio készülék. — Felgj ógyultak bizonyítványai 
| betekintés végett készen tartatnak.

A csász. kir. kizárólagosan szabadalmazott gáz exhalátio készü- 
|  lék (végbélallöveket) teljesen, a gáz fejlesztési készlettel, használati 

utasítással együtt, orvosok és magán h aszn á la tra  betegek számára
11> r .  A  1 1 m  a  n  n  f i  í i  r  o  1 y  á l t a l ,  B é c s ,  V I I .  

M a r l a l i i l f e r s t r a s s e  8 0 /A . » * .
Vra csomagolással együtt; a pénz előleges beküldése vagy utánvétel mel- 

BHett 8 frt30 kr. — Maga a gyógymód se nem alkalmatlan, se nem kó- 
*-• nyelmetlen. 106 -

Az ATHEJÍAEUM kiinj vk¡adó-hivatalában
t* Budapest, Ferencziek-tere, Athenaeum-épület) s általa 

minden hiteles könyvárusnál kapható :

EMLÉKIRATOK.
FRANKENBURG ADOLF.

H árom  kö te t.
8-ad rét, 760 lap. Ára 3 ír t  00 kr.

Támaszkodva ama M ó n ir a ,
m elyben horgonyos P ain  
E xpeller-ünk, m ár közel 20 
év óta  részesül, bátorkodunk 
ezú tta l azokat is egy kísérlet- 
téte lre  m eghívni, kifc eme 
kedvelt háziszert m ég köze­
lebbről nem  ism erik . Ez ko­
rán tsem  valam i titk o s szer, 
lianem  határozottan megbíz­
ható, szakértöleg egybe á l­
líto tt készítm ény, mely v a la ­
m ennyi köszvényes és csú- 
zosbajban szenvedőnek m int 
egyáta lában  a legm egbízha­
tóbb m egérdem li az a ján lást.
— L egvilágosabb bizonyí­
ték a  a n n ak , hogy ezen szer 
valóban a  legnagyobb b izal­
m a t érdem li, abban  n y ilvá­
nul, hogy sok beteg  m iu tán  
szám talan , nagy  szavakkal 
h ird e te tt  gyógyszt r t  m egpró­
bált, m égis csak m indenkor 
a  m ár rég jónak bizonyult 
Pain-Expeller-hez tért visz- 
sza. — M ert éppen az egy- 
behasonlitás á lta l a rró l győ­
ződtek  meg, hogy úgy a kösz­
vényes fájdalm ak és a  tag ­
szaggatás m in t a  fog, fej- és 
derékfájás, és az oldalnyila- 
lás stb. legbiztosabb az Ex- 
pellerrel való bedörzsölés 
á lta l tá v o litta tik  el. Olcsó 
á ra , 40 kr, 70 k r  illetve 1 f r t  
20 k r  még a  kevésbbé vagyo­
nosoknak is lehetővé teszi 
annak  m egszerzésé t, m in t 
sz in te  szám talan  fényes si­
ker kezességet n y ú jt, hogy a 
pénz nem  le tt  h iába kidobva.
— Óvakodni kell az á r ta l­
m as u tánzások tó l s csakis a 
horgonynyal e llá to tt Pain* 
E xpeller-t fogadjuk el m in t 
valódit. K észletben a  legtöbb 
gyógyszertárban. K özponti 
fő rak tá r  hely iség  : az aran y

oroszlányhoz czim zett 
gyógyszertárban  P rág áb an .

Bővebbi felvilágosítással 
készséggel szo lgál: TÖRÖK 
JÓZSEF gyógyszerész á r  Bu­
dapest, K irály -u tcza . 154

MIDY-féle
AJÍTAL-CAPSUliK,

mindennemű titk o s  b e te g s é g  Iiólyag--
hurnt,kankó ellen mint gyógyszer ezelőtt oly| 
általános közkedveltségben részesült Copaiva 
balzsam ma már alig jő használatba, részínt| 
kellemtlen szaga és ize, részint a felböfögés, 
hányinger s más egyéb gyomorbajok miatt, 
melyeket használata okoz.

M idy ur által feltalált tiszta lepárolt| 
S an ta l-szesz  nem Mr ezen kellemetlen

____________ tulajdonok egyikével sem, s 48 óra alatt még
a  le g id eg ü lteb b  s le g fá jd a lm asab b  k ifo lyásoknak  
is anélkül, hogy a gyomornak terhére lenne s minden be- 
fecskendés segélye n é lk ü l csaknem teljes megszűntét 
idézi elő.

Egy üveg ára, használati utasítással s 50 tokocská- 
val 2 frt 10 kr., 2 frt 30 krnak elöleges beküldése mel 
lett vidékre b érm e n tv e  küldetik.

Raktárhelyiség P aris: 8 . rue Vivienne. 
B udapesten , Török J ó z s e f  gyógyszerésznél, király- 

utcza 12. sz . 24

s
S T E R N B E R G Á R M IN

liaugszergyára Budapesten, VII., Kcrcpesi-ut 03.

LE G Ú JA B B  H A B M O S IK A -F C T O L A  12 b lllen tjÜ T el, kellem t»  
hangokkal; bárk inek  igen kellem es inulató-eszhöí. Ara : 2 f r t .  Síin- 
dennemü hangszerek  nagy ra k tá ra . 200 képpel d ís z í te t t nagy hangszer- 
katalogns k ív á n a tra  ingyen. H arm onikáról külön árjegyzék . J im ta -  
sok pontosan te lje s i t te tn e k .

C s .  k ir * .  s z a b .  U r .  G Ö L I S

I
Eddig még utol nem éretett hatására nézve az em észtés és vértisz titás terén, e, a 

test táp lálása és e rösitésére  nézve. Naponkint kétszeri és sokáig folytatott használat mellett 
I valódi gyógyszerré válik számos, még makacs betegségekben is, mint p. o. em észtési gyen­

geség, gyomorhurut, gyomorégés, a gyomor tú lterhe lése , ideggyengeség, mindennemű arany­
eres bajok, sárgaságban, időszakos főfájások, férges és köves betegségek, tulnyálkásodás- 
ban Stb. Ás vány vizgyógy módnál úgy az előtti, mint annak használata alatt, valamint utó­
lagosan gyógyszerül is kitün* szolgálatot tesz.

Bevételi módja: Étkezés után egy kávés kanállal, gyermekeknek is adható.
E g y  n a g y  doboz á r a  1 .26 ., e g y  k is  doboz 8 4  k r .

F ő r a k tá r  B u d a p e s te n  T Ö K Ö K  J Ó Z S E F  g y ó g y s z e r tá rá b a n .
A hamisítástól! megóvás czéljából figyelmeztetek mindenkit, hogy 

a valódi egyetemes emésztőpor dr. Gőlis pecsétjével van elzárva s min­
den doboz a védbélyeggel s kívülről ily czimmel van ellátva :

K. k . oonoess. U n lv S p e la o n - P u lv e r  d es D r. OBUs Ín  W ie n .

r s e ^ - lb e te g s é g e k .
1  a z  I d . e g '  ?

Az ideg az érzések tulajdonképeni 
közvetítője, minden kúlbehatás leg­
előbb is általuk vétetik fel s úgy köz- 
vetittetik. A mil> különbözők az 
Id eg b a jo k  okai, ép oly különbözők 
jelenségei is. Legelső sorban állanak 
a migrain^*, (féloldali fejfájás), az ide­
gek összezsug' rodása, az általános 

lesoványkodás, elgyen gülés, férfiul gyen geség  
és m agöm lés (tehetetlenség), elm egyengülés, sáp­
kór, mélyen beesett kék karikával körülvett szemek, 
álm atlanság, kedélylehangoltság, keresztcsont 
és hátgerlncz-fáj dalom, méhszenvigörcsök, dugu­
lások, minden ok nélküli remegés, a vig társaságok 
kerülése, női bajok,gyengeségi í.llapotok, vérszegénység, 
köszvény és csuzos bajok, a lábak és kezek reszketése, 
sat.. Mindezen fentebb elősorolt idegbetegségek semmi­
féle, ezideig a gyógyászatban ismeretes szer által sem 
gyógyíthatnak meg oly biztosan és tökéletesen, mint a

Dr. WTiliiV1" Peruin-por ilt„
(perui növényekből készítve.) Á rtalm atlanságáért 

k ezesség  vá lla lta tlk . 
ára egy doboznak a pontos utasítással együtt 1 frt 80 kr
B u d a p e s t e n  Török József gyógy«, király-utcza 
Barna Zsigrn. gyógysz. a »Magyar király «-hoz. Közp. 
főügynök O IS C H N E R  AX.. gvógysz. Baflen. 148



Munkácsy Mihály
világhírű művész

k ed v elt ‘bajuszpedrőji
felülmúl minden eddig létező gyártmányt a ba­
juszt puhítja a törékenységtől és kihullástól meg­

óvja, dohoza 25 kr és 40 kr.
Kapható az egyedüli készítőnél

M Ü L L E R  J. L.
illa tszer- és p ipere-szappan-gyárosnál 

B U D A P E S T E N  
Gyár : Rottenliiller-utcza, 36. s/.rim. 
R aktár : Koronalierceg-utcza 2. sz.

Továbbá minden előkelő kereskedésben gyógy- 
tárban. 132

TÖ LSN ER  A D O LF

tekegyára
BÉCS, V. Rampersdorfergasse 7. 

ajánlja cs. és kir. kizár. szab.

lorgó-t?kéit125
Kégli és garambol-játékra mindkét 

oldal máryánylappal ellátva. 
Bizonmányí raktár BKUGEIt HUGÓ 

nál. Budapest Y., Sas utcza 9.
Árjegyzékek ingyen és bórmentve.

B E K Ü L D  E T E TT .

T I T K O S
betegségek.

A nekünk bemutatott számtalan 
megbizható hiteles köszönő irat 
tolytán ezen l c g r ö r e g - e b u  és  
leg ism ertebb ren d e lé s i intézet
a hol a  tudomány legújabb vívmá­
nyai a legbővebb tapasztalatokkal 
párosulva értékesíttetnek, legme­

legebben ajánlható.

Dr LEITNER
44 év  ó ta

fennálló rendelési intézeté-
ben, Budapesten, dob-utcza 18. sz. 
titkos i.c tegsígek , az önfer- 
tőzésnek minden következményeit 
te lietetleuség , strikturákat, 
i'ehérfolyást és minden női betegsé­
geket levélileg- is biztosan, ala­
posan és gyorsan gyógyittatnak, 
anélkül, hogy a beteg hivatásában 
akadályozva volna. Rendelési órák: 
reggel fi—9-ig, délután 1—5-ig, 
este 7—ÍO-ig. lor.O

tanács aranyat
é r ! Ezen szavak alap­
igazságát kivált beteg­

ségben tan u lju k  megismer-.ffl 
n i, s éppen ez okból kapta y 
R ich te r ú r  könyvkiadóhiva­
ta la  a  legszivélyeaebb köszö­

ne tek e t, »Dér Kranken- 
freund« czim ű képes műnek II 
a  m egküldéséért. — Ebben || 
a legjobb s legjobbnak bizo* 
nyúlt háziszerek egész hal-|| 
m aza van  a  legkimeritflbben 
leírva, s egyszersmint a sze- 
rencsésen felgyógyultak 
lentései á lta l bebizonyítva, li 
m iszerin t gyakran a legegy- r 
szerűbbháziszerek is eleden-! 
dök, hogy még a gyógyítha­
tatlannak látszó betegsége­
ket is rövid időn meggyó- j 
g y itv a  lá 'hassuk . Hacsak 
valahogy a betegnek a valódi! 
gyógyszer á ll rendelkezésé- 
re , akkor még a legsúlyo­
sabb bajoknál is bizton vár- j! 
ha tó  javu lás, minélfogva e^yj 
betegnek nem kellene elinti-1| 
lasztan i, K  chter kiadóhiva­
talából Lipcsében, levelező­
lap ú tjá n  egy »Kranktn- II 
freund« czimű könyvet kér- j 
ni. ■— Ezen olvaáásra méltó 
könyvvel közében, ifööyeb-1 
ben fog helyes választást 
tu  ini tenni. A megküldésből ! 
a  m egrendelőre semmi ter­
hek nem  hárulnak. 15311

Az A t h e n a e t n n  Icö n y v T c ia d ó -h iv n ta Z á J fa n  (Budapest, Ferenciiek-tereJ 
Athenaeum-épület) s általa minden hiteles könyvárusnál kapható :

A  N I H I L I S T Á K .
(Az orosz forradalmi mozgalmak története.)

I r t a : THUM ALFONZ.
Fordította : SZENTGYÖRGYI VÖRÖS DEZSŐ.

8-ad rét, 394 lap. Ára 1 frt 50 kr.

IC  A  V  l  : ,  T  H  E  A  S  a  t . 3  p e r c *  a l a t t !  
ta k arék tiiz lie ly , fa  és szén  n é lk ü l! se bél, se fü s t 
se b íiz ! Minden h á z ta r tá s  s z á m á ra , m agánegyé- 
nek, hivatalnokok, tanítók, utazók, katonatisztek 
számára, minden szalon, vendéglő és kávéhá'. szá­
mára valóban nélkülözhetetlen  az általam fölta­
lált s minden á lamban szabadalmazott legújabb

„RAPID“  spiritusfőzö készülékem, 
szabályozható  7 hegyes lánggal, a  legfinom abb 
kivitelben, bármely asztal valódi d isz e .é p  o;y g y a ­
ko rla ti mint olcsó és  kényelm es, miután alig  I k r. 
á r a  sp iritu sfo g y a sz tá s  m elle tt 6 c sé sze  te á tv a p y  
kávét is lehet vele készi leni. Könnv ü és veszély nél­
küli kezelhetőség! A világ minden léasébe való tö­
meges kivitel a az elismerő iratok ezrei tanúskodnak 
ezen főzőkészülék bámulatos olcsósága s felülmul- 
hatlan gyors munkaképessége mellett. —Egy pompás 
RAPID fözö készü lék  2 frt 80 kr., finom tlieásk annal 
és e/.üstözött theaszürövel együtt 4 frt 80 kr. A legfi­
nomabb sálon  RAPID készü lék , teljes, a legfino­
mabb l*/a egész két liter tartalmú theáskannávil 
ezüstözött theaszürövel együtt, tömör, salonok és 
társaságok számára 6 frt. — A péü'z elöleges bekül­
dése vagy póstautánvéiel mellett, használati utasí­
tással együtt kapható a „ W ie n e r  K m i f h a u s “ á l ta l ,  
A n t .G a n s ,  B e c s , í í I . ,  K o lo n itz f /a s s e  6 . |o.B. 1. 144
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Vadászat
é s  m á s

sport kedvelőinek!
L efan ílie iix  és Lancaster vadásüfegyverek

leszállított áron.
líi/.tos töltények 100 drb Lefauclieux Ca 16 0a 12 Lancaster Ca 16 Ca 12

sárga 1.10 1.35 sárga 1.30 1.50
zöld 1.25 1.45 zöld 1.60 1.80

Lefaucheux Ca 18, 20, 24, 28, l.CO. L ancaster Ca 18. 20, 24, 28a. 1.80. Lőportárok biztonsági fedéllel
»/• kilóra 2.—, 4 kilóra 5.50. Töltényszekrény 150—300 töltényuek 7—10 frt. V állra függeszthető háló 
3.25—4. Töltény-öv 1.80—7 frtig. V adá^ztáska 4—15 frtíg. Fegyvertáska 4.50—10 írtig. Kemény 
fegyverszekrény 8—12 frtig. Fegyver-szij 80 k r—2 frtig. V adász-gam asni 4.50—8 frtig. Vadcsalogaió 
sípok GOkrtől 2 frtig. K utyanyakravaló 1.40—2.50 fi*t. Kutya-idomító 1.50—5 írt. K utyavezető-zsinór 
50 krtói i .50:frtig K utya-korbács 80 krtól 3.50 frtig. Kutya-sípok és  vadászkü rtök  -10 krtól 10 frtig. 
Újvárosi ag a rá szó -o sto r 4—15 frt. V adászszék , bot gyanánt is használható, 4—10 frtig. Nagy szarvas- 
gyilok aggancs-fogantyuval és kis késsel 9— 18 frtig. V adászkulacs 1—5 frtig. E rős vadászzsebkések  
1.50—4 frtig. Evőeszközök 115— 6 frtig. Pinczetok 2 üveggel 6.75. 4 üv. 9.75, 6 üv. 12.75, 8 üveggel. 
15.75 frtig. Vadász rem onto ir ó ra  9 frt. G yufatartó kanóczczal 85 krtól 2 frtig. V adász-taplósapka
2 frtig. Fagyökér vadászp ipa  1.20 forintig. Zöld posztóvai bevont táb la  vadászkellékek  elhelyezésére 
100 cm széles, 190 cm magas, 20 frt. Erős v sfogas öz kam pókkal 2 frt. Egyes vadkan agyarkam pó 
erős sróffal 45 kr. Öz-a ancscsa l 70 kr. V adasz-d isz tárgyak : szarvas, őz, róka, farkas, zerge-fejek 
különböző nagyságban, aggancsból összeállított botállvány. Ágas gyertyatartók stb. nagy választókban. 
ÁllatBzemek 20 krtól 1.50 frtig. Flobert-fegyverek a ezéllövószet begyakorlásához és kisebb madár­
vadászatra 7—26 frtig. FlObert pisztoly 6—15 frtig. C zéltábla  vaslappal, kiugró bohóczczal 3—9 frtig. 
Biztonsági rév Iverek •»— 20 frtig. Lovagló sze rek  angol disznóbőr-nyereg 15—30 frtig. K ettösszáru  
k an tá r 5—8 frtig, zabla, kengyelszij, kengyel vas, nyoreglekötő izzasztó, stb.dús választékban. Cowhide 
whips rinocerosbörböl hasított lóidomitó vessző 60 krtól 2.50. Angol lószörnyirnolló 4—6 frt. Lólábseb 
védő ruganyból 2 frt. Istálló-lám pás törés ellen biztos 2—3.50 frt. B örkonzerváló kenőcs, lószerszám, 
k o c s i b ő r  puhán tartására 50 kr, 1—1.50 frt doboza. N yeregszappan doboza 85 kr. Lóm érték 90 krtól
3 frtig. Sétabot lómértékkel 4 50—8.— frt. Egy p á r  v ivó-késziet 23.50. A thléta box-keztyü 2 pár 8 frt. 
Athlőta czéilövö-nyll 8—30 frtig. Karizom -erösitö ath léta-bot 2—7 frt. T eljes to rna -kész le t szobában 
alkalmazható 10—15 frt. Valódi Houblon k ész  cz ig a re tta  papiros 100a 30 kr, tömő hozzá 30 kr.

Kívánatra 850 ábrás árjegyzéket bérmentve küld,
m eg nem felelő tárgyak at v issza v esz  133

TÓDOR,
is u <1 a pest, V. kér. Dorottya-ntcza 1. sz. a.

Képes árjegyzék franco ingyen.
136

WEISZ S. és FIA
tajtékpipa metszők

By<fap<38t, 
k ir á ly -u tcz e  3 ,  
S a já t k ész ítm ény  
ta j té k  és b o ro s­

ty án  
á rukban .


